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PR_COD_1amCom

Menettelyjen symbolit

* Kuulemismenettely
*** Hyväksyntämenettely

***I Tavallinen lainsäätämisjärjestys (ensimmäinen käsittely)
***II Tavallinen lainsäätämisjärjestys (toinen käsittely)

***III Tavallinen lainsäätämisjärjestys (kolmas käsittely)

(Menettely määräytyy säädösesityksessä ehdotetun oikeusperustan mukaan.)

Tarkistukset säädösesitykseen

Palstoina esitettävät parlamentin tarkistukset

Poistettava teksti merkitään vasempaan palstaan lihavoidulla kursiivilla. 
Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät tehdään molempiin palstoihin 
lihavoidulla kursiivilla. Uusi teksti merkitään oikeaan palstaan lihavoidulla 
kursiivilla.

Tarkistuksen tunnistetietojen ensimmäisellä ja toisella rivillä ilmoitetaan 
käsiteltävänä olevan säädösesityksen kohta, jota tarkistetaan. Jos tarkistus 
koskee olemassa olevaa säädöstä, jota säädösesityksellä muutetaan, 
tunnistetietojen kolmannella rivillä ilmoitetaan muutettavan säädöksen 
tyyppi ja numero ja neljännellä rivillä tarkistettavan tekstinkohdan 
paikannus.

Konsolidoituna tekstinä esitettävät parlamentin tarkistukset

Uusi teksti merkitään lihavoidulla kursiivilla. Poistettava teksti merkitään 
symbolilla ▌tai yliviivauksella. Tekstiä korvattaessa muutosmerkinnät 
tehdään siten, että uusi teksti lihavoidaan ja kursivoidaan ja korvattava 
teksti poistetaan tai viivataan yli. 
Parlamentin yksiköiden tekemiä lopullisen tekstin teknisiä muutoksia ei 
merkitä.
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LUONNOS EUROOPAN PARLAMENTIN 
LAINSÄÄDÄNTÖPÄÄTÖSLAUSELMAKSI

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseksi kaupallisissa toimissa 
tapahtuvien maksuviivästysten torjumisesta
(COM(2023)0533 – C9-0338/2023 – 2023/0323(COD))

(Tavallinen lainsäätämisjärjestys: ensimmäinen käsittely)

Euroopan parlamentti, joka

– ottaa huomioon komission ehdotuksen Euroopan parlamentille ja neuvostolle 
(COM(2023)0533),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
2 kohdan ja 114 artiklan, joiden mukaisesti komissio on antanut ehdotuksen Euroopan 
parlamentille (C9-0338/2023),

– ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 294 artiklan 
3 kohdan,

– ottaa huomioon työjärjestyksen 59 artiklan,

– ottaa huomioon sisämarkkina- ja kuluttajansuojavaliokunnan mietinnön 
(A9-0000/2023),

1. vahvistaa jäljempänä esitetyn ensimmäisen käsittelyn kannan;

2. pyytää komissiota antamaan asian uudelleen Euroopan parlamentin käsiteltäväksi, jos se 
korvaa ehdotuksensa, muuttaa sitä huomattavasti tai aikoo muuttaa sitä huomattavasti;

3. kehottaa puhemiestä välittämään parlamentin kannan neuvostolle ja komissiolle sekä 
kansallisille parlamenteille.
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Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 12 kappale

Komission teksti Tarkistus

(12) Maksuajan tarkoitukselliseen 
lykkäämiseen käytetään usein 
hyväksymis- tai tarkistusmenettelyjä, joilla 
varmistetaan, että toimitetut tavarat tai 
palvelut ovat sopimuksen vaatimusten 
mukaisia, sekä laskun oikeellisuuden ja 
vaatimustenmukaisuuden tarkistamista. 
Niiden sisällyttämisen sopimukseen olisi 
sen vuoksi oltava objektiivisesti perusteltua 
kyseisen sopimuksen erityisluonteen tai 
sen tiettyjen ominaisuuksien vuoksi43. Sen 
vuoksi olisi oltava mahdollista määrätä 
tällaisesta tarkistus- tai 
hyväksymismenettelystä sopimuksessa 
vain, jos siitä säädetään kansallisessa 
lainsäädännössä tarpeen mukaan 
tavaroiden tai palvelujen erityisluonteen 
vuoksi. Jotta vältetään se, että hyväksymis- 
tai tarkistusmenettelyä käytetään 
maksuajan pidentämiseen, sopimuksessa 
olisi selkeästi kuvattava tällaisen 
menettelyn yksityiskohdat, mukaan lukien 
sen kesto. Samasta syystä velallisen olisi 
aloitettava tarkistus- tai 
hyväksymismenettely välittömästi sen 
jälkeen, kun se on vastaanottanut velkojalta 
kaupallisen toimen kohteena olevat tavarat 
ja/tai palvelut, riippumatta siitä, onko 
velkoja laatinut laskun tai vastaavan 
maksuvaatimuksen. Jotta tämän asetuksen 
tavoitteiden saavuttaminen ei vaarantuisi, 
on aiheellista vahvistaa hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelyn enimmäiskesto.

(12) Hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelyt, joilla varmistetaan, 
että toimitetut tavarat tai palvelut ovat 
sopimuksen vaatimusten mukaisia, sekä 
laskun oikeellisuuden ja 
vaatimustenmukaisuuden tarkistaminen 
ovat erittäin hyödyllisiä välineitä monissa 
kaupallisissa toimissa erityisesti myyjän 
etujen suojelemiseksi ja osapuolten 
välisten tarpeettomien oikeusriitojen 
välttämiseksi. Tällä asetuksella ei pyritä 
rajoittamaan näiden välineiden käyttöä. 
Näitä menettelyjä käytetään kuitenkin 
usein maksuajan tarkoitukselliseen 
lykkäämiseen. Maksuaikaa määritettäessä 
niiden sisällyttämisen sopimukseen olisi 
sen vuoksi oltava objektiivisesti perusteltua 
kyseisen sopimuksen erityisluonteen tai 
sen tiettyjen ominaisuuksien vuoksi43. Sen 
vuoksi olisi oltava mahdollista määrätä 
tällaisesta tarkistus- tai 
hyväksymismenettelystä sopimuksessa 
vain, jos siitä säädetään kansallisessa 
lainsäädännössä tarpeen mukaan 
tavaroiden tai palvelujen erityisluonteen 
vuoksi. Jotta vältetään se, että hyväksymis- 
tai tarkistusmenettelyä käytetään 
maksuajan pidentämiseen, sopimuksessa 
olisi selkeästi kuvattava tällaisen 
menettelyn yksityiskohdat, mukaan lukien 
sen kesto. Samasta syystä velallisen olisi 
aloitettava tarkistus- tai 
hyväksymismenettely välittömästi sen 
jälkeen, kun se on vastaanottanut velkojalta 
kaupallisen toimen kohteena olevat tavarat 
ja/tai palvelut, riippumatta siitä, onko 
velkoja laatinut laskun tai vastaavan 
maksuvaatimuksen. Jotta tämän asetuksen 
tavoitteiden saavuttaminen ei vaarantuisi, 
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on aiheellista vahvistaa hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelyn enimmäiskesto 
maksuajan määrittämistä varten.

__________________ __________________
43 Asia C-585/20, BFF Finance Iberia SAU 
v. Gerencia Regional de Salud de la Junta 
de Castilla y León, tuomio annettu 
20.10.2022 (EUVL C 53, 15.2.2021, s. 19), 
EU:C:2022:806, 53 kohta.

43 Asia C-585/20, BFF Finance Iberia SAU 
v. Gerencia Regional de Salud de la Junta 
de Castilla y León, tuomio annettu 
20.10.2022 (EUVL C 53, 15.2.2021, s. 19), 
EU:C:2022:806, 53 kohta.

Or. en

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Velkojien on tarpeen saada 
kohtuullinen korvaus viivästyneistä 
maksuista aiheutuneista perintäkuluista 
maksuviivästysten ehkäisemiseksi. Näihin 
kustannuksiin olisi sisällyttävä 
hallintokulujen periminen ja 
maksuviivästyksestä aiheutuneiden 
sisäisten kustannusten korvaaminen, ja ne 
olisi laskettava yhteen viivästyskoron 
kanssa jokaisesta yksittäisestä kaupallisesta 
toimesta, joka on maksettu myöhässä, 
kuten unionin tuomioistuin on todennut48. 
Kiinteä vähimmäiskorvaus perintäkuluista 
olisi määrättävä ilman, että tämä rajoittaa 
sellaisten kansallisten säännösten 
soveltamista, joiden nojalla kansallinen 
tuomioistuin voi tuomita velkojalle 
korvausta velallisen maksuviivästykseen 
liittyvästä lisävahingosta.

(18) Velkojien on tarpeen saada 
kohtuullinen korvaus viivästyneistä 
maksuista aiheutuneista perintäkuluista 
maksuviivästysten ehkäisemiseksi. Näihin 
kustannuksiin olisi sisällyttävä 
hallintokulujen periminen ja 
maksuviivästyksestä aiheutuneiden 
sisäisten kustannusten korvaaminen, ne 
olisi mukautettava kyseisen laskun arvoon 
ja ne olisi laskettava yhteen viivästyskoron 
kanssa jokaisesta yksittäisestä kaupallisesta 
toimesta, joka on maksettu myöhässä, 
kuten unionin tuomioistuin on todennut48. 
Kiinteä vähimmäiskorvaus perintäkuluista 
olisi määrättävä ilman, että tämä rajoittaa 
sellaisten kansallisten säännösten 
soveltamista, joiden nojalla kansallinen 
tuomioistuin voi tuomita velkojalle 
korvausta velallisen maksuviivästykseen 
liittyvästä lisävahingosta.

__________________ __________________
48 Asia C-585/20, BFF Finance Iberia SAU 
v. Gerencia Regional de Salud de la Junta 
de Castilla y León, tuomio annettu 
20.10.2022, ECLI:EU:C:2022:806.

48 Asia C-585/20, BFF Finance Iberia SAU 
v. Gerencia Regional de Salud de la Junta 
de Castilla y León, tuomio annettu 
20.10.2022, ECLI:EU:C:2022:806.

Or. en
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Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Sopimusvapauden väärinkäyttöä 
velkojan vahingoksi olisi vältettävä. Jos 
sopimuslauseke tai käytäntö, joka koskee 
maksupäivää tai -ehtoja, maksua tai 
viivästyskorkoa, perintäkulujen 
korvaamista, tarkistus- tai 
hyväksymismenettelyn keston pidentämistä 
taikka laskun lähettämisen tarkoituksellista 
lykkäämistä tai estämistä, ei ole tämän 
asetuksen mukainen, sen olisi oltava 
mitätön.

(21) Sopimusvapauden väärinkäyttöä 
velkojan vahingoksi olisi vältettävä. Jos 
sopimuslauseke tai käytäntö, joka koskee 
maksupäivää tai -ehtoja, maksua tai 
viivästyskorkoa, perintäkulujen 
korvaamista, tarkistus- tai 
hyväksymismenettelyn keston pidentämistä 
taikka laskun lähettämisen estämistä, ei ole 
tämän asetuksen mukainen, sen olisi oltava 
mitätön tai kielletty. Vastaavasti olisi 
kiellettävä myös tietyt käytännöt, jotka 
johtavat sopimusvapauden väärinkäyttöön 
velkojan vahingoksi. Velallisen ei pitäisi 
estää tai rajoittaa sitä, että velkoja siirtää 
lainasaamisia kolmansille osapuolille tai 
käyttää tuomioistuimen antamaa 
täytäntöönpanomääräystä.

Or. en

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Tämän asetuksen noudattamisen 
helpottamiseksi ja varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi nimettävä sen 
täytäntöönpanon valvonnasta vastaavat 
viranomaiset, jotka suorittavat tehtävänsä 
puolueettomasti ja oikeudenmukaisesti ja 
varmistavat yksityisyritysten ja 
viranomaisten yhdenvertaisen kohtelun. 
Näiden valvontaviranomaisten olisi tehtävä 
tutkimuksia omasta aloitteestaan ja 
toimittava valitusten johdosta, niillä olisi 
oltava valtuudet muun muassa määrätä 
seuraamuksia ja niiden olisi julkaistava 
päätöksensä säännöllisesti. 
Täytäntöönpanon valvonnan 

(26) Tämän asetuksen noudattamisen 
helpottamiseksi ja varmistamiseksi 
jäsenvaltioiden olisi nimettävä sen 
täytäntöönpanon valvonnasta vastaavat 
riippumattomat viranomaiset, jotka 
suorittavat tehtävänsä puolueettomasti ja 
oikeudenmukaisesti ja varmistavat 
yksityisyritysten ja viranomaisten 
yhdenvertaisen kohtelun. Näiden 
valvontaviranomaisten olisi tehtävä 
tutkimuksia omasta aloitteestaan ja 
toimittava valitusten johdosta, niillä olisi 
oltava valtuudet muun muassa määrätä 
seuraamuksia ja niiden olisi julkaistava 
päätöksensä säännöllisesti. 
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tehostamiseksi jäsenvaltioiden olisi lisäksi 
käytettävä digitaalisia välineitä 
mahdollisuuksien mukaan.

Täytäntöönpanon valvonnan 
tehostamiseksi jäsenvaltioiden olisi lisäksi 
käytettävä digitaalisia välineitä tämän 
prosessin helpottamiseksi. Komission olisi 
tarkkailtava sitä, suorittavatko 
valvontaviranomaiset niille tässä 
asetuksessa annetut tehtävät tehokkaasti.

Or. en

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(26 a) Avoimuuden lisäämiseksi ja tämän 
asetuksen täytäntöönpanon valvonnan 
parantamiseksi olisi otettava käyttöön 
uusia velvoitteita suurten yritysten 
maksukäytäntöjen raportointiin.

Or. en

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 32 kappale

Komission teksti Tarkistus

(32) Jotta kaikilla asianomaisilla 
toimijoilla olisi riittävästi aikaa ottaa 
käyttöön tämän asetuksen noudattamisen 
edellyttämät järjestelyt, sen soveltamista 
olisi lykättävä. Velkojien paremman suojan 
varmistamiseksi tämän asetuksen 
säännöksiä sovelletaan kuitenkin 
kaupallisiin toimiin, jotka on maksettava 
tämän asetuksen voimaantulopäivän 
jälkeen, vaikka asianomainen sopimus olisi 
allekirjoitettu ennen sen soveltamispäivää,

(32) Jotta kaikilla asianomaisilla 
toimijoilla olisi riittävästi aikaa ottaa 
käyttöön tämän asetuksen noudattamisen 
edellyttämät järjestelyt, sen soveltamista 
olisi lykättävä. Velkojien paremman suojan 
varmistamiseksi tämän asetuksen 
säännöksiä sovelletaan kuitenkin 
kaupallisiin toimiin, jotka on maksettava 
tämän asetuksen voimaantulopäivän 
jälkeen, vaikka asianomainen sopimus olisi 
allekirjoitettu ennen sen soveltamispäivää, 
Kun on kyse mikroyrityksistä, joiden 
kassavirtaan liittyvät haasteet ovat 
suurimpia, asetuksen soveltamista olisi 
lykättävä vielä 12 kuukaudella tilanteissa, 
joissa mikroyritykset ovat velallisia.
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Or. en

Tarkistus 7

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

3) ’maksuviivästyksellä’ maksua, jota 
ei suoriteta 3 artiklassa säädetyn 
sopimukseen tai lakiin perustuvan 
maksuajan kuluessa;

3) ’maksuviivästyksellä’ maksua, 
jonka erääntynyttä määrää ei suoriteta 3 
artiklassa säädetyn sopimukseen tai lakiin 
perustuvan maksuajan kuluessa;

Or. en

Tarkistus 8

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Kansallisessa lainsäädännössä 
voidaan poikkeuksellisesti säätää 
hyväksymis- tai tarkistusmenettelystä 
ainoastaan, jos se on ehdottoman 
välttämätöntä tavaroiden tai palvelujen 
erityisluonteen vuoksi. Tässä tapauksessa 
sopimuksessa on kuvattava 
yksityiskohtaiset tiedot hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelystä, myös sen kestosta.

2. Kansallisessa lainsäädännössä 
voidaan komission antaman hyväksynnän 
jälkeen poikkeuksellisesti säätää 
hyväksymis- tai tarkistusmenettelystä 
ainoastaan, jos se on ehdottoman 
välttämätöntä tavaroiden tai palvelujen 
erityisluonteen vuoksi. Tässä tapauksessa 
sopimuksessa on kuvattava 
yksityiskohtaiset tiedot hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelystä, myös sen kestosta.

Or. en

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos sopimuksessa määrätään 2 
kohdan mukaisesta hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelystä, kyseinen menettely 
saa kestää enintään 30 kalenteripäivää siitä 
päivästä, jona velallinen on vastaanottanut 

3. Jos sopimuksessa määrätään 2 
kohdan mukaisesta hyväksymis- tai 
tarkistusmenettelystä, tämän asetuksen 
soveltamiseksi kyseinen menettely saa 
kestää enintään 30 kalenteripäivää siitä 
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tavarat tai palvelut, vaikka kyseiset tavarat 
tai palvelut toimitetaan ennen laskun tai 
vastaavan maksuvaatimuksen esittämistä. 
Tässä tapauksessa velallisen on aloitettava 
hyväksymis- tai tarkistusmenettely 
välittömästi saatuaan velkojalta kaupallisen 
toimen kohteena olevat tavarat ja/tai 
palvelut. Maksuaika saa olla enintään 30 
kalenteripäivää tällaisen menettelyn 
päättymisestä.

päivästä, jona velallinen on vastaanottanut 
tavarat tai palvelut, vaikka kyseiset tavarat 
tai palvelut toimitetaan ennen laskun tai 
vastaavan maksuvaatimuksen esittämistä. 
Tässä tapauksessa velallisen on aloitettava 
hyväksymis- tai tarkistusmenettely 
välittömästi saatuaan velkojalta kaupallisen 
toimen kohteena olevat tavarat ja/tai 
palvelut. Maksuaika saa olla enintään 30 
kalenteripäivää tällaisen menettelyn 
päättymisestä.

Sen estämättä, mitä tämän kohdan 
ensimmäisessä alakohdassa säädetään, 
kansallisessa lainsäädännössä voidaan 
säätää yli 30 päivää kestävästä 
hyväksymis- tai tarkistusmenettelystä. 
Pidempi kesto ei kuitenkaan vaikuta 
niihin maksuaikaa koskeviin säännöksiin, 
joihin tässä artiklassa viitataan.

Or. en

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jos viivästyskorko tulee 
maksettavaksi 5 artiklan mukaisesti, 
velallisen on automaattisesti maksettava 
velkojalle perintäkuluista kiinteä korvaus, 
joka on 50 euroa jokaista yksittäistä 
kaupallista toimea kohti.

1. Jos viivästyskorko tulee 
maksettavaksi 5 artiklan mukaisesti, 
velallisen on automaattisesti maksettava 
velkojalle perintäkuluista kiinteä korvaus, 
joka on 50 euroa jokaista yksittäistä 
kaupallista toimea kohti, jonka arvo on 0–
1 500 euroa, 100 euroa jokaista yksittäistä 
kaupallista toimea kohti, jonka arvo on 
1 501–15 000 euroa, ja 150 euroa jokaista 
yksittäistä kaupallista toimea kohti, jonka 
arvo on yli 15 000 euroa.

Or. en

Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – otsikko
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Komission teksti Tarkistus

Pätemättömät sopimusehdot ja menettelyt Tiettyjen sopimusehtojen ja menettelyjen 
kieltäminen 

Or. en

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Seuraavat sopimusehdot ja 
menettelyt ovat pätemättömiä:

1. Seuraavat sopimusehdot ja 
menettelyt ovat pätemättömiä, ja ne ovat 
kiellettyjä kaikissa tapauksissa:

Or. en

Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) suljetaan pois velkojan oikeus tai 
rajoitetaan velkojan oikeutta

Or. en

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi) – i alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i) siirtää lainasaamisia kolmansille 
osapuolille rahoituspalvelujen arvioimista 
varten; 

Or. en
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Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi) – ii alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ii) käyttää tuomioistuimen antamaa 
maksamismääräystä;

Or. en

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) viivästytetään tahallisesti laskun 
lähettämistä tai estetään se.

d) estetään laskun lähettäminen tai 
lykätään sitä.

Or. en

Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä 
yksi tai useampi viranomainen, joka vastaa 
tämän asetuksen täytäntöönpanon 
valvonnasta, jäljempänä 
’valvontaviranomainen’.

1. Kunkin jäsenvaltion on nimettävä 
yksi tai useampi viranomainen, joka vastaa 
tämän asetuksen täytäntöönpanon 
valvonnasta, jäljempänä 
’valvontaviranomainen’, ja ilmoitettava 
siitä komissiolle ilman aiheetonta 
viivytystä.

Or. en

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Valvontaviranomaisten on 3. Valvontaviranomaisten on oltava 
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toimittava tiiviissä yhteistyössä keskenään 
ja komission kanssa ja annettava toisilleen 
vastavuoroista apua tutkimuksissa, jotka 
ulottuvat valtioiden rajojen yli.

riippumattomia ja toimittava tiiviissä 
yhteistyössä keskenään ja komission 
kanssa ja annettava toisilleen 
vastavuoroista apua tutkimuksissa, jotka 
ulottuvat valtioiden rajojen yli.

Or. en

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) tehdä päätöksiä, joissa todetaan 
tämän asetuksen rikkominen ja vaaditaan 
velallista maksamaan viivästyskorkoa 5 
artiklan mukaisesti tai vaaditaan velallista 
maksamaan velkojalle korvaus 8 artiklan 
mukaisesti;

d) tehdä päätöksiä, joissa todetaan 
tämän asetuksen rikkominen ja vaaditaan 
velallista maksamaan viivästyskorkoa 5 
artiklan mukaisesti tai vaaditaan velallista 
maksamaan velkojalle korvaus 8 artiklan 
mukaisesti, tai näistä molemmat;

Or. en

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Komissio tarkastaa, suorittavatko 
valvontaviranomaiset niille tässä 
asetuksessa annetut tehtävät tehokkaasti.

Or. en

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle nämä säännökset ja 
toimenpiteet [… mennessä/viipymättä] ja 
kaikki niitä koskevat myöhemmät 

3. Jäsenvaltioiden on ilmoitettava 
komissiolle nämä säännökset ja 
toimenpiteet [ilman aiheetonta viivytystä 
ja joka tapauksessa viimeistään 12 
kuukautta tämän asetuksen voimaantulon 
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muutokset viipymättä. jälkeen] ja kaikki niitä koskevat 
myöhemmät muutokset viipymättä.

Or. en

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
14 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

14 a artikla
Raportointivelvoitteet

1. Direktiivin 2013/34/EU 3 artiklan 
4 kohdassa tarkoitettujen suurten 
yritysten on raportoitava 
maksukäytännöistään vuosittain.
2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun 
raportointivelvoitteen on sisällettävä
a) laskujen määrä euroina, kun lasku 
on maksettu
– 1–30 päivää tämän asetuksen 3 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun määräajan 
jälkeen,
– 31–60 päivää tämän asetuksen 3 
artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
määräajan jälkeen,
– 61–90 päivää tämän asetuksen 3 
artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
määräajan jälkeen,
– yli 90 päivää tämän asetuksen 3 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun määräajan 
jälkeen;
b) laskujen määrä euroina, kun ne 
on vastaanotettu
– 1–30 päivää tämän asetuksen 3 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun määräajan 
jälkeen,
– 31–60 päivää tämän asetuksen 3 
artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
määräajan jälkeen,
– 61–90 päivää tämän asetuksen 3 
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artiklan 1 kohdassa tarkoitetun 
määräajan jälkeen,
– yli 90 päivää tämän asetuksen 3 artiklan 
1 kohdassa tarkoitetun määräajan 
jälkeen;
c)  laskun keskimääräinen 
maksuaika.
3. Suurten yritysten on toimitettava 
tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
raportti 13 artiklassa tarkoitetulle 
jäsenvaltionsa valvontaviranomaiselle ja 
sen on oltava julkisesti saatavilla.

Or. en

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
18 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Komissio antaa viimeistään [...] päivänä 
[...]kuuta [...] [julkaisutoimisto: lisätään 
päivämäärä, joka on 4 vuotta tämän 
asetuksen voimaantulon jälkeen] Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
tämän asetuksen täytäntöönpanosta

Komissio antaa viimeistään [...] päivänä 
[...]kuuta [...] [julkaisutoimisto: lisätään 
päivämäärä, joka on 4 vuotta tämän 
asetuksen voimaantulon jälkeen] ja sen 
jälkeen joka neljäs vuosi Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle kertomuksen 
tämän asetuksen täytäntöönpanosta.

Or. en

Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
19 artikla – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Sitä sovelletaan kuitenkin edelleen ... 
päivästä ...kuuta ... [tämän asetuksen 
soveltamispäivä] ... päivään ...kuuta ...[24 
kuukautta tämän asetuksen voimaantulon 
jälkeen] saakka tilanteissa, joissa 
velallisena on direktiivin 2013/34/EU 3 
artiklan 1 kohdassa tarkoitettu 
mikroyritys.
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Or. en

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Sitä sovelletaan [...] päivästä [...]kuuta 
[...] [julkaisutoimisto: lisätään päivämäärä, 
joka on 12 kuukautta tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä].

2. Sitä sovelletaan [...] päivästä [...]kuuta 
[…] [julkaisutoimisto: lisätään päivämäärä, 
joka on 12 kuukautta tämän asetuksen 
voimaantulopäivästä], jollei 19 artiklan 1 a 
alakohdasta muuta johdu.

Or. en
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PERUSTELUT

Esittelijä on pannut merkille kiireelliseen tarpeen päivittää maksuviivästyksiin liittyvää 
lainsäädäntöä erityisesti pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritykset) ja mikroyritysten 
osalta. Maksuviivästyksiä koskevan direktiivin muuntaminen asetukseksi on ratkaisevan 
tärkeää pk-yritysten ja laajemmin katsoen EU:n sisämarkkinoiden talouden dynaamisuudelle. 
Uudistus on olennainen luotaessa unioniin toimintaympäristöä, jossa pk-yritysten menestys ei 
ole talouden arvaamattomuuden armoilla, ja se sisältää vision kukoistavasta, innovatiivisesta 
ja kilpailukykyisestä Euroopan taloudesta.

Mietintöluonnoksessa korostetaan pk-yritysten tärkeää roolia Euroopan talouden kulmakivenä 
ja painotetaan maksujen täsmällistä suorittamista edistävien sääntelypuitteiden tärkeyttä 
kassavirtahäiriöiden ehkäisemiseksi. Sisämarkkinoilla toivotaan yleisesti, että kulttuuri 
muuttuisi täsmällisten maksukäytäntöjen suuntaan ja että velanperintään liittyvä stigma 
poistuisi. Koska muutos on oleellinen pk-yritysten toimintakelpoisuudelle ja rahoitustoimien 
luotettavuudelle, maksukäytäntöjen yhtenäistämiseksi harkitaan vakavasti vakiomaksuaikoja, 
kuten Euroopan komission esittämää 30 päivän maksuaikaa.

Ehdotetulla lainsäädännöllä pyritään selventämään monitulkintaisuutta ja oikeudellisia 
aukkoja ja puuttumaan siten kauppasuhteiden voimasuhteiden epätasapainoon, josta usein 
seuraa pk-yritysten kannalta epäoikeudenmukaisia maksuaikoja. Vaikka 
mietintöluonnoksessa puututaan hyvin vähän maksuprosessiin, siinä otetaan huomioon 
tulevaisuudessa tarvittavat politiikkatoimet, kuten automatisoidut maksujärjestelmät ja 
maksuviivästysten seurauksista valistaminen. Tavoitteena on ehkäistä maksuviivästyksiä ja 
vaalia sopimusvelvoitteiden noudattamista, jotta varmistetaan, että pk-yritykset pystyvät 
kilpailemaan oikeudenmukaisesti ja ylläpitämään rahoitusvakauttaan. Lainsäädännössä 
vaaditaankin, että vaikutustenarviointi ja täytäntöönpanon valvonta olisi jatkuvaa, jotta 
voitaisiin seurata kaikenkokoisten yritysten maksuviivästysongelmia ja puuttua niihin.

Esittelijä pitää välttämättömänä ehdottaa uusia säännöksiä, jotka edellyttävät suuria yrityksiä 
noudattamaan maksukäytäntöjen raportointivelvoitteita. Näiden toimenpiteiden tarkoituksena 
on luoda avoimempi liiketoimintaympäristö, jossa voidaan tehostaa maksujen täsmälliseen 
suorittamiseen liittyvien määräysten seurantaa ja täytäntöönpanoa. Avoimuuden odotetaan 
sujuvoittavan kaupallista toimintaa ja varmistavan suurten yritysten vastuunkannon, mikä 
vaalii luotettavuuden kulttuuria ja luottamusta maksujärjestelmään. Tämä strateginen toimi on 
samansuuntainen kuin sisämarkkina- ja kuluttajansuojavaliokunnan tavoite suojella ja 
voimaannuttaa pk-yrityksiä, sillä se antaa niille selkeän kuvan suurten yritysten 
maksukäyttäytymisestä.

Olemme sitoutuneet toteuttamaan siirtymän maksuviivästysasetukseen saumattomasti ja 
oikeudenmukaisesti tiedostaen myös, että uusien puitteiden soveltamisessa on tarvetta 
strategiselle lykkäykselle. Lykkäyksellä pyritään antamaan kaikille asianosaisille toimijoille 
riittävästi aikaa perustaa ja hienosäätää asetuksen noudattamisen edellyttämiä järjestelmiä. 
Mikroyritysten akuutit kassavirtahaasteet tuntien siirtymäaikaa on viisasta pidentää 
12 lisäkuukaudella silloin, kun mikroyritykset ovat velallisen asemassa. Tämä huomaavainen 
lähestymistapa korostaa esittelijän sitoumusta asetuksen tasapainoiseen ja harkittuun 
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täytäntöönpanoon siten, että se suojelee järkevästi kaikkien, erityisesti haavoittuvimpien, 
markkinaosapuolten etuja.

Maksuviivästysasetuksen perusteellisen ja yhdenmukaisen soveltamisen edistämiseksi 
esittelijä kehottaa jäsenvaltioita perustamaan riippumattomia valvontaviranomaisia. Niiden on 
toimittava objektiivisesti ja puolueettomasti siten, että taataan sekä yksityisyritysten että 
viranomaisten oikeudenmukainen ja yhdenvertainen kohtelu. Esittelijä pitää 
valvontaviranomaisten roolia keskeisenä asetuksen tinkimättömyydelle. Avoimuutta ja 
vastuuvelvollisuutta ajatellen on lisäksi tärkeää, että valvontaviranomaisten päätökset 
julkistetaan säännöllisesti. Samalla Euroopan komission on otettava tehtäväkseen tarkkailla, 
että valvontaviranomaiset toteuttavat tehtäviään tehokkaasti, jotta varmistetaan, että asetuksen 
tavoitteet saavutetaan ja ettei säännösten noudattaminen jää pelkäksi toiveeksi, vaan tulee 
normiksi kaikkialla unionissa.

Esittelijän mielestä maksuviivästysasetuksessa puututaan yksiselitteisesti velkojien 
vahingoksi tapahtuvaan sopimusvapauden väärinkäyttöön olosuhteissa, jossa sopimusvoiman 
tasapaino on oleellisen tärkeää. Asetuksessa todetaan pätemättömiksi sopimuslausekkeet ja 
käytännöt, joilla vääristetään maksuaikatauluja tai maksuaikoja, maksuviivästysten 
korkotasoa tai perintäkulujen korvauksia, elleivät ne ole siinä määriteltyjen normien mukaisia. 
Säännöksillä vahvistetaan velkojan asemaa ja varmistetaan kaupallisten toimien reilu peli. 
Lisäksi asetuksella kielletään sopimusvapauden manipulointi velkojien vahingoksi ja 
suojellaan heidän oikeuksiaan. Niitä ovat muun muassa velkojien esteetön oikeus siirtää 
lainasaamisia kolmansille osapuolille tai käyttää tuomioistuimen antamia 
täytäntöönpanomääräyksiä, mitä velallisten ei pitäisi voida estää eikä rajoittaa. Tällä 
säännöksellä varmistetaan, että sopimusten tavoitteet säilyvät ja että velkojien talouden 
vakaus on suojassa hyväksikäyttäviltä käytännöiltä.

Yhteenvetona voidaan todeta, että tämä säädösmuodon siirtymä on sisämarkkinoiden 
talousympäristöä vahvistava kulmakivi, koska sen aikaansaamissa olosuhteissa pk- ja 
mikroyritykset voivat kukoistaa vapaina taloudellisen korvauksen viivästymisen 
aiheuttamasta arvaamattomuudesta. Mietinnön kaukokatseiset ehdotukset velvoitteesta 
avoimeen raportointiin, kaikkia markkinaosapuolia tyydyttävästä lykkäyksestä ja 
riippumattomien valvontaviranomaisten perustamisesta osoittavat syvällistä ymmärrystä siitä, 
miten monimutkaista on saada aikaan tasapainoinen, oikeudenmukainen ja kilpailukykyinen 
markkinapaikka. Esittelijän visiossa korostetaan väsymätöntä sitoutumista pk-yritysten 
dynaamisuuden suojeluun sen varmistamiseksi, että Euroopan talouden selkäranka pysyy 
vahvana ja että oikeudenmukaisuudesta ja taloudellisten toimien täsmällisyydestä tulee 
sisämarkkinoiden tunnusmerkki.
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LIITE: YHTEISÖT TAI HENKILÖT, JOILTA ESITTELIJÄ ON SAANUT TIETOJA

Esittelijä ilmoittaa työjärjestyksen liitteessä I olevan 8 artiklan mukaisesti saaneensa tietoja 

seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan [mietintöluonnosta/mietintöä ennen 

sen hyväksymistä valiokunnassa]:

Yhteisö ja/tai henkilö

Esittelijä on yksin vastuussa edellä olevan luettelon laatimisesta.


